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HELLENISTIC INSCRIPTIONS FROM LYDIA

I. Inscription from the Cayster valley

(A) (B)
B AA B [-]
¢€ "Epéoov ¢€ Tapdenv
otddro éve- otdd0; Te-
viiKovTo. TPOKOGLOL
déxo
(caduceus) (caduceus)

The editio princeps of this modest opisthographic distance marker from the lower Cayster
valley, in Die Inschriften von Ephesos VII, 2 (no. 3601), offers no indication of date. In 1995
and 1997 respectively, the stone was placed in the Hellenistic period by Paul Bernard and
(independently) David French.! This dating is certainly correct, on grounds of lettering, the
absence of any mention of Roman authorities, and the use of stades rather than miles to
measure distance. The stone appears to be our earliest distance marker from western Asia
Minor: ‘milestone’ is technically inaccurate, and we may call it a dekastadion.?

“The meaning of the letters in the top corners above the inscription is not clear to me, but
they were evidently accepted abbreviations (perhaps some sort of official system?)’ (French,
192). On face A this abbreviation reads beta at top left, double alpha at top right: incomplete
on face B, but presumably identical. If Roman milestones are anything to go by, we might
expect some indication of administrative authority: in the Hellenistic period, this means a
monarch, a B(ao1Ae0¢). Two alphas remain. We expect the name of a king: among those with
authority over the Cayster valley in the Hellenistic period were Alexander, Antigonos, Anti-
ochos I, Antiochos II, Antiochos Hierax, Attalos I, Achaios, Antiochos III, Attalos II, and
Attalos III. The letter-forms are monumental and undistinctive: alpha with horizontal cross-

L p_ Callieri — P. Bernard, Une borne routiere grecque de la région de Persépolis, CRAI (1995), 65-95; our
inscription is discussed by Bernard at 77-8. D. H. French, Pre- and Early Roman Roads of Asia Minor. A
Hellenistic Stadion-stone from Ephesus, Ark. Derg. 5 (1997), 189-196 (with photos of squeezes); cf. SEG XLVII
(1997) 1624.

2 French correctly points out that ‘milestone’ is misleading, but his own term, ‘stadion-stone’, is ugly
(Callieri and Bernard use the general designation ‘borne routiere’ throughout). Three Hellenistic distance
markers are known from Macedonia, all of them with distances divisible by 10 stades (Emty. Avo Mox. no. 109:
¢y Bokeplog otadior kotdv, perh. early 3rd c. B.C.; SEG XXXV (1985) 752, face a: €€ "[dopeviig eig AdPnpov
6106101 £1x001, the numeral missing on face b; SEG XLIII (1993) 442: éx IT¢AAng otddiot eikoot: both these
last dated to the 2nd c. B.C.); the Persepolis stone (SEG XLV (1995) 1879: late 4th/early 3rd c.?) gives ctdd10t
e€nkovto and otddiot elkoot. Other literary and epigraphic evidence pertaining to the 4th and 3rd centuries
B.C. implies not only that standard practice was for distance-markers to fall at 10-stade intervals (F. Salviat — J.
Servais, Stele indicatrice thasienne trouvée au sanctuaire d’Aliki, BCH 88 (1964), 267-287, at 272-273), but
also that Sexootdd10v could be used as a technical term for the stones (e.g. IG IV* 1, 121, 79-80). Hence I urge
the adoption of dekastadion. Note that the stones from the Cayster valley, Persepolis, and Idomene/Doberos are
all opisthographic; thus also a very fragmentary inscription from Pasargadai, which may well be a distance-
marker (SEG XLV (1995) 1880).
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bar and xi with central vertical do not require a third-century date, since both are still found on
Pergamene inscriptions down to the death of Attalos IIL.3

French favours a second-century (Attalid) date for our dekastadion, Bresson a third-
century date (Seleukid, presumably).* If the inscription were Seleukid, the abbreviation could
be resolved as B(actAevovimv) "A(viidyov xai) "A(viidyov), i.e. 209-193 B.C.5 However,
the abbreviation is not especially obvious (or paralleled), and there is a more attractive
solution. If the inscription were Attalid, the authority responsible for road-construction would
necessarily be B(acilevg) “A(ttalog), or more precisely B(acidevovtoc) "A(ttdAov), no
doubt Attalos II or III, during the settled years of the mid-2nd century. Hence I suggest that
the second alpha is a regnal date: B(aciAevovtoc) "A(ttadov) o, i.e. 159/8 or 138/7 B.C.

This form of dating is well-paralleled in the Attalid kingdom. A letter of Attalos II to
Olbasa is dated to the first year of his reign by a simple alpha at bottom right;® on the
cistophoric coinage, regnal years are frequently thus dated.” The most compelling parallel,
however, comes from the city of Pergamon itself. A large number of brick stamps from the
city have survived, many of them bearing the abbreviation AB.8 It is generally, and rightly,
accepted that the abbreviation stands for ’A(ttdAov) B(acidevovtog). Further letters are
frequently added; occasional instances of month names (e.g. MH(v0g) ITAN(Auov)) make it
clear that these represent dates. Single or double letters represent the regnal year: e.g. AB KE
= 25th year of the reign of Attalos. The same abbreviation may have been used on brick
stamps outside Pergamon, if Welter’s resolution of the abbreviation AB on a stamp from
Aigina is correct.® The abbreviation on the milestone from the Cayster valley is of exactly the
same type, confirming the attribution to an Attalid king, presumably Attalos II or III.

3 OGIS 338, facsimile at IvPerg. 249.
4 Ann. Epigr. (1997), 1440.

5 There is no need to consider B(aothevdéviav) ‘A(ttédAov xol) "A(ttélov), despite Plut. Mor. 490A (on
Attalos 1T and III), #t1 {dv énéBnke 10 Siddnua kel Pacidéo mpoonydpevoev, since epigraphic titulature
positively contradicts this: see e.g. R.E. Allen, The Attalid Kingdom (Oxford, 1983), 192.

6 SEG XLIV (1994) 1108 (with day and month following); the same format in RC 47 and 65-67. The full
dating formula would include the word #tovg, as in e.g. TAM V, 1 441, Bacidebovtog "Attddov &tovg B, or
TAM V, 11 1189, Bacidebovtog "Attdlov €Tovg Tp®dTOUL.

7 Note especially the first series of dated cistophoroi at Ephesos, with regnal years of Attalos II and III, K,
AK, A, B (F. S. Kleiner, The Dated Cistophori of Ephesos, ANSMN 18 (1972), 17-32, at 18-23), and the
cistophoroi of Eumenes III, BA EY A etc. (M. Kampmann, Aristonicos a Thyatire, RN (1978), 38-42, with
references).

8 IvPerg. pp. 401-416, nos. 652-726. E. Boehringer, in Altertiimer von Pergamon IX: Das Temenos fiir den
Herrscherkult (Berlin-Leipzig, 1937), 79-81, believed that the abbreviation BA/AB referred to the name of the
manufacturer, but this has been convincingly refuted by A. F. Wensler, Zur Datierung des Temenos fur den
Herrscherkult in Pergamon, AA (1989), 33—42.

9 AA (1954), 45-46.



Hellenistic Inscriptions from Lydia 97

II. Decree found at Kadikoy

An important honorific decree from SE Lydia for a certain "’AcxAnrnidng Ocogirov Iepyo-
unvog has recently been published by H. Malay.!0 The first eight lines of the decree are
almost perfectly preserved, and read as follows:

I'[v]oun otpatnydy kol BovAevtdy - énel "AckAn-

nidng Ocopilov Mepyounvog olvv]teBpauuévog "Attd-

Aottt 100 PaciAémg ddelodt petnAAoyey Tov Blov

TOAAOG KO UEYAAOG TOLPELTYTUEVOG Y PELOG, YEYO-

vaxg 6E1og Thig cuvTpoRiag GuevyinoipnToV E0VTOV

£TNpPNoEV EVTAKTOG KO KOSUIMOG GVAGTPEPOUEVOG

O TavTOC T T€ £VVOLNL €V TAGTY TOTG KOOGS POLVE-

POV £0VTOV €mOEL ALYV TE KOl TPAGG®Y VTEP T0V PacTAE®S KTA.

Hereafter, although the stele is complete, the surface is badly worn, and apparently only the
last few letters of most lines are legible. However, lines 16-22, at least, are clearly highly
formulaic. Malay reads as follows:

20

[ ] 86&av ko dpetnv
[ mv] Eavtod dvaoctpo-
[orv 10V ¢ kaAovg Kol Aryoi-
[Bode ] .. MAZIAS tic

[ veylovotwv . E ..

[ 3edyBout Tht BovAft] Kol T SNt
[ TOVG TOAJ1TOG KOl TOVG

The sequence of thought is fairly clear. The following restoration, drawing on formulaic
parallels from contemporary documents of western Asia Minor, ought to give the sense:

20

[ &v 000ev1 EMAelnoV TV Tpog] 06Eav kol dpetnv
AVNKOVTIOV QovePOG EnoINcoto amodeletg ] £0vtod dvaoTtpo-
ofic (e.g.) KaAdg d¢ £xov €oTiv Kol dikoov Tov]g KaAovg Kol ya-
Bovg TV Avdpdv TLYXdvELY dmodoyfig kol émt]o[n]uaciog tfig
—————————————— Kol evepyeTnuatov TdV yeylovotov [(?) 1€ [ob]-
v d&log: dyoBfit Tuxft- 8ed8dyBon thit BovAfit] kol Td1 dAumt
gnavécal "AckAnmidny €l Tt TpOg TOLE TOA]lTOG Kol TOVG

[- - edvolon, KTA.

— p— p— — — p—

For 1l. 16-17, we may compare I. Ephesos 6 (2nd c. decree honouring a gymnasiarch), 22-3:
év 000evi évieinmv 1@V Tpog TNy Kol d6Eav dvnkdvtwy. The specific combination 86&o.
kol opetn is found in the contemporary decree of Phrygian Hierapolis honouring the
deceased Apollonis, OGIS 308, 11-12: [t]o[1]¢ [rpo]c [ap]e[tInv kot d6Eav [d]vnkovoty.!!

10 4. Malay, Researches in Lydia, Mysia, and Aeolis (Wien, 1999), no. 182 = SEG XLIX (1999) 1540; see
further G. Petzl, Varia Epigraphica, EA 33 (2001), 51-56, at 55-56. Petzl spotted an omission in Malay’s text at

1. 7 (tiu te).

11 As restored by L. Robert, OMS V, 353 n. 1, with parallels. The Hierapolis inscription is extremely close to
our stone chronologically, geographically, and physically (very similar lettering: compare the facsimile in Alter-
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For 17-18, compare MAMA VI 173 (decree from Apameia for a gymnasiarch, c¢. 168—158
B.C.), 3—4: momoaduevog [tag del n]pemodoog dmo[de]iEeig Thg Eowtod dvactpogiic; for the
phrase pavepadg noteicBon dnodei&eic, compare Welles, RC 52 (Eumenes’ letter to the Ionian
koinon, 167/6 B.C.), 16-17: @avepdg memoinuot T0.¢ brep 100tV drodeilelg, quoting the
Milesian decree 1. Milet 307, 6-7: 10 Tepl T00TOV Amodei&elc avepdg 10 TAVI®Y TETON-
uévoc.

The considerations clearly finish at the beginning of line 18. Lines 18—-21 must constitute
either a purpose clause of the general type [{va 0Ov koi 6 Sfipog paivnron Tob]g Kohovg Kol
dyo[Bovg tdvV GvOpdV Tiudv],!? or a formula of conclusion of the general type [kodidg 6
£xovtog ToV]¢ kodovg kol &y [Bovg tdv dvdpdv dmodoytic dErodeBan];!3 the following line
makes it clear that the latter structure is the correct one. At the end of 1.19, the sequence of
letters read by Malay (X . . MAZIAX tfi) would be compatible with g [ti]ucg Tog Tig [- -
a&log], assuming a straightforward error of transcription (fau read as iota). But I should
prefer to restore here a rather less common word, [érnt]o[n]uacioc. Only a handful of epigra-
phical instances are known to me, most dating to the second century B.C., and almost all in a
context of civic honours.!# Note especially an honorific decree from Olymos (I. Mylasa 871,
13-15): dixoov 8¢ kol xaddg £[xov €otiv 1]ovg dyaBolc tdv dvdpdv Tuy[)dvewy Thg

tiimer von Hierapolis, IV, p. 78). Both begin with a heavily curtailed prescript, yvoun otpatny®dv (xoi
BovAevtdv our inscription; three names Hierapolis) - émel kTA.

12 These supplements come from OGIS 339 (decree for Menas of Sestos), 8687, but the formula is banal. In
this region and this period compare e.g. I. Priene 61 (decree of Magnesia for judges from Priene, early 2nd c.),
12-14: 3[rnog odv kai] 6 dfuog paivnton Tobg Kokovg kal dyafovg tdv dvdpdv ti[pdv] (ti[udv] Hiller, corr.
Holleaux, Etudes i 305); Sardis VII 1, 4 (decree for Timarchos, under Eumenes II), 17-18: Tvo obv kol 0 dfjpog
poivnrot Tiudv tovg dyadovc; I. Adramytteion 17 (decree for Pamphilos, under Eumenes II), 18-20: {va ody
ko [0 8fip]og paitvnton Tiudv tovg déiovg [tdv avdpldv; I. Magnesia 101 (decree of the Larbenoi — unlocated,
but not far from Kadikoy — for judges from Magnesia, second half of 2nd c.), 16: 8nwg 0OV kol O Sfpog HudvV
eaivnTo TIpdv ToV¢ dryafovg dvdpoc.

13 These supplements come from 1. Adramytteion 16, 1I (decree for the Andrians, 106 B.C.), 37-38; cf. 16, 1
(decree for foreign judges from Andros), 7-8: xaAdg #xov ... [dmo]doxfic d&iwbfivar. On this structure with
infinitive, see the materials collected by Holleaux, Etudes iii 236-239, and note especially I. Iasos 98 (honorific
decree, 1Ist c. B.C.), 26-29: xaAdg d¢ &yov éotiv T0Vg dyaBolg dvdpag tig kaddiotng dmodoyfig kol mpoTufig
S1& TovtOg TV Gvew; Michel, Recueil 54 (decree of Themisonion honouring a gymnasiarch, 114 B.C.), 29-32:
Sixaiov 8¢ éotiv 10V¢ oVtmg EkTevidg Te Kol pLAavBpdnog dvactpepouévoug Tovydvely mopd ToD dfHuov Thig
é¢mBoAlodong Tiufe.

141 Ephesos 202 (letter of Attalos II to Ephesos), 9: Sikoiag mop’ fuiv kol mopd todtat étdyyavey
é¢nionuoociag; SEG XXXIX (1989) 1244 (Klaros, decree for Menippos, late 2nd c.), I 6-7: tfig d&iog Etvyev
é¢mionpactiag, I 32-3: énionpociog Etvyev d&olnAmtov; no doubt a similar phrase at 1. Didyma 142 (honori-
fic decree, mid-2nd c.), 23-24: [e.g. £tvyev] émonpoociog; I. Mylasa 119 (honorific decree, 2nd c.), 2-5: Onwg
obv xafi 7| gUAN T0bg &lyaBods tdv dvdpdv [x]ai d&iov[g émonpac]iog kai tu[flg drodexo[ulévn kol
Tudoo] eatvnrali], cf. I. Mylasa 120, 7-8 (same wording, émionuaciog unrestored); TAM V 1, 48 (Silandos,
honorific decree, late 2nd c.), dnmg | 10D SAuov émonuacio eig Tobg £d molodVTAC EVKOTOVONTOC TG
yivnton; SEG XXVIII (1978) 1479 (Philai, honours for a phrourarch, late 2nd c.), éni Tt yevouévnt Paciiéng
£06dwt émonuaciog tetevyde; SGDI 3720 (honorific tribal decree from Kos), 7-12: $nmg 0dv kol tol guAétan
epaivovtot énicou[ov]é[ulevol te kol Tudveg 10¢ dyaBog TdV Avdpdv ... Tol Te Aowrol ... Bewpedvreg Ty
napo TV euAetav én[icoluololalv te kol edvorav; Polemon 1 (1929), 28-31 (decree of Demetrias, second
half of 2nd c.), 21-22: {va xai €tepor Oewplodvt]eg Thv yiv[ouévny avtoic (?) érnfionuoaciov (suppl. BE
(1930), p. 200). The only instances not to refer to civic honours are /. Stratonikeia 512 (late Hellenistic), 6-7:
Toydvov g topd 1dv Bedv émonuaciog; IG 117 995 (regulations concerning votive offerings, 2nd c. BC),
5-7: a statue of a divinity is described as tvyydvov [tfig dpethopévng ovtdrt dmo]doxfig kol émonpuoc|iog].
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apliotng émonuociog. It seems likely that this is the general structure we have in the
Kadikoy decree: certainly the evidence of both inscriptions and literary texts tends to imply
that tuyydvewv émonuoacioc/drodoyfic was the standard phraseology.!d In 1. 20 the genitive
[yey]ovotwv appears to be part of an adjectival clause dependent on énionuociog (hence my
restoration [d&loc] at the start of 1. 21); I have conjecturally restored [evepyetnudrov], which
can be readily paralleled.!s T have no great confidence in my suggestion [¢]§ [a0TdV],
although again similar cases can easily be assembled: see for instance SEG XLIV (1994) 940
(Miletos, decree for C. Iulius Epikrates, 6/5 B.C.), 11-12: t®v £§ a0tod yewvouévolv
e]vepyesimv. !’

In line 22, the sequence [tovg moA]itog kol Tovg is interesting. We appear to have two
groups of inhabitants, citizens and others (e.g. Tov¢ [rapoixovg], Tovg [év loco katol-
koVvtag]; for the latter possibility, compare perhaps 1. 11, toig év T[ - - - -] £ém181800¢), to
whom, no doubt, Asklepides has shown his goodwill. The posthumous honours thereafter
decreed (lines 23-35) are too fragmentary for restoration: perhaps a statue in the gymnasion
(1. 24), and certainly, as Malay recognises, annual honours, presumably also at the gymnasion
(1. 27-30, Onwg dropévy - - - ETNIOYON - - - [kal’ €xact]ov €tog - - - [td1] Shpmt unvi),
apparently featuring the burning of incense.!8 Annual celebrations of this kind in honour of a
living or deceased benefactor are not uncommon, usually occurring on the occasion of the
honorand’s birthday, or on the date of some significant event which the festival was
specifically intended to commemorate.!® Especially prominent are annual (xot” évicvtdv) or
monthly (koto pfive)) honours for Hellenistic kings, widespread in the Attalid kingdom as
elsewhere.

Birthday honours for an Attalid king may perhaps be restored in an inscription honouring a
gymnasiarch at Thyateira (TAM V, 2, 855). Herrmann prints lines 5-8 thus:

15 Two Polybian examples are significant here. When a man defends others from danger, it is reasonable that
he should Hrd 100 rARBoVG émionuociog Tuydvet (vi 6, 8); on his embassy to Rome in 168, Attalos hoped to
Tuxelv Tvog émonpociog (xxx 1, 2). Both cases signify civic recognition and honour, in the one case
metaphorical, the other literal.

16 §y11.3 569 (Cos, decree honouring Theukles, end of 3rd c.), 39-41: 8nwg 0dv kol O ddpog O “Alacapvitdy
... poivnTon Todg dyaBolg TdV AvSpdy Twdv kotaing TOV yivopdvov el abTov edepyetnudtov (omitted
from the Sylloge index s.v. edepyéiua); Syll.> 587 (Peparethos, decree honouring Philoxenos, c. 196 B.C.),
17-19: ydprrag dnovéuov dEiog Tdv elg E0vTOV Yvouévey edepyetnudtwv; I. Magnesia 62 (decree of
unknown state), 22-23: peuvn[uévog tdv yleyevnuévov bn’ adtiig émeo[veldv kol evepyeltnudtov
(dmpafvig edepye]mudrov Kern, corr. Holleaux, Etudes i 319; cf. I. Ephesos 24 B14, 1d¢ vn’” odtiig yewvo-
uévog évopyeic mpoveiog).

17 Numerous examples collected and discussed by A. Wilhelm, Zu einem Beschlusse der Amphiktionen,
Wiener Studien 61-62 (1943-1947), 167-189, at 172-174; add I. Stratonikeia 512, 24-26: &4&ilwg 1OV yeyevn-
pévav []€ adtdv ... ddiknudtwy.

18 1n 1. 28, clearly some part of ém180wm. See e.g. OGIS 332 (honours for Attalos III at Pergamon), 1113,
£xGoTNG TE Nuépag O 6TEQavNPdPOg Kol O tepedg 10D Baciiémg kol dywvobétng énibvétmoay AMPovotov éni
700 Popod 10D Ao 10D Tathpog Tt Paciiel; SEG X, 4 (see the following n.).

19 For birthday honours, compare most notably the decree from Colophon for Athenaios (Holleaux, Etudes ii
51-60; second quarter of 2nd c.), 12—13: év Nt Huépar "ABAvaroc €[yévero]; SEG IX, 4 (Cyrene, posthumous
honours for Barkaios, end of 1Ist c. B.C.), 28-30: [¢miBvui]av [ avt]dt kol BOev 10¢ ko’ Etog Exactov
you[vosropyévtog t]on mé[u]rton tin Moywv unvoe, drig éoti yev[éotog adtdn] uépla]. On birthday honours
for kings, see Chr. Habicht, Gottmenschentum und griechische Stidte* (Minchen, 1970), 148. For sacred days
commemorating significant events, L. Robert, Hellenica 11 (Paris, 1946), 59—60.
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5 [-----mmme e Je brep 100 PociAémg
[------- k00’ €xactov] ufiva Buoidoag pev éxTI
[ - St]qﬁpenectépmg Tt 1€
[moAer? - - - - ----- ¢m1?]86cer Aapnpdtepov (KTA.)

As Robert saw, we are dealing with monthly honours for a Hellenistic king, no doubt on his
birthday.20 The date of the birthday of Eumenes II is known from /. Didyma 488, 8-10: év Tt
vl Td1 Anvordvi Tht fxmt, év Mt éyéveto 0 Paciredg Eduévng. This date, the sixth of the
month, is also found in an inscription from the gymnasium at Kos, where an annual pro-
cession in honour of Eumenes fell on the sixth of Artemision in the Koan calendar.2! At the
end of 1. 6 of our inscription, the transcription of Radet and Lechat in the editio princeps reads
EKTI; Robert (176 n. 1) suggests restoring Quoidoog pev éx t[dv 18iov (presumably with
line break after t[@v). This is not impossible, but we might perhaps prefer to read &xtn[1]. In
this case, on the sixth of each month a sacrifice would have been offered to our anonymous
king in the gymnasium at Thyateira. I suggest that the sacrifice marked the birthday of
Eumenes II, and consequently restore in Il. 5-6 Bacilémg | [Eduévoug].

Malay attributes the decree in honour of Asklepides to the city of Philadelphia. This is
justly questioned by Petzl, on historical and topographical grounds. The inscription must date
to the final years of the reign of Eumenes II, but Philadelphia was only founded under Attalos
11,22 who in the Asklepides inscription is still ’AttdAmt Td1 T0V PaciAéwg adelodt. More-
over, ‘Die Stele wird derzeit in Kadikoy, rund 35 km sudostlich von Philadelphia-Alagehir,
aufbewahrt; es wurde mir mitgeteilt, daf ihr eigentlicher Fundort das Dorf Derbent, einige
Kilometer siidostlich von Kadikoy, sei’ (Petzl, 56). No doubt Petzl is correct to argue that the
territory of Philadelphia, or rather a putative predecessor on the site of Philadelphia, could
hardly have extended this far south-east. His own solution is to attribute the stone to Apol-
lonia on the Maeander, a little more than 11 miles to the SE of Kadikoy,?? since Apollonia
was already in existence before the extension of the Attalid kingdom in 188. The suggestion is
neat, and may be right. However, his note on the date of the foundation of Apollonia perpe-
tuates an old error, which I take the opportunity to correct here.?4

The numismatic evidence that the city known in the imperial period as Tripolis once bore
the name Apollonia was assembled by Imhoof-Blumer: his arguments are decisive and have
been universally accepted.?5 A decree discovered on Chios, a pierre errante presumably to be

20 L. Robert, Etudes Anatoliennes (Paris, 1937), 175-176, restoring kotd p]fivo: Herrmann’s ko8’ €kactov]
ufivee comes from the decree for Menas of Sestos, OGIS 339, 35-36: &v 1e 10ig yeveBAiolg 10D PBactiémg
(Attalos IT or IIT) ko’ #xactov ufive Bucidlwv vrgp 100 dfuov.

21 Syll.3 1028 = LSCG 165, now M. Segre, Iscrizioni di Cos (Roma, 1993), ED 45. See further Habicht,
Gottmenschentum 125-126. Eumenes’ birthday may also have been celebrated in the gymnasium at Andros, but
it is not certain to which king this inscription pertains: /G XII Suppl., p.124 no. 250 (with L. Robert, Hellenica
XI-XII (Paris, 1960), 116-125), 7: &v e tijt yeveBAhimt 100 Baociléng Muépg cvviedovpévng mopunfic kol
Buciog HLnd 10V duov.

22 Stephanos, s.v.1, TéA1g Avdiog, "AttdAov kticuo 10D PrAadéAgov: see further L. Robert, OMS V 340-1.

231 take the distance from a milestone found to the SE of Kadikoy, a Tripolis Mi XI: see M. Christol — Th.
Drew-Bear, Anatolia Antiqua — Eski Anadolu 111 (Paris, 1995), 86.

24 Petzl, 56 n. 36: Dieses wird klar durch die um 200 v. Chr. zu datierende Inschrift A. Rehm, Milet I 3
(Delphinion), Nr. 74.

25 F. Imhoof-Blumer, Lydische Stadmmiinzen (Genf, 1897), 37-39.
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attributed to Apollonia on the Maeander, may document the existence of the city already in
the early third century B.C.:26 the inscription honours a certain Mardonios son of Aristo-
machos, perhaps a land-owner of Persian descent, who assisted év Tt cuvoilkicio THt Kot
thg tetpondiews.2” It is not impossible that the synoikism referred to is precisely that which
gave rise to the city of Apollonia itself.

A very fragmentary document from Seleukeia/Tralleis may support the hypothesis of a
third-century foundation for Apollonia. Too little survives of the royal letter /. Trall. 17 for
extensive restoration. However, three personal names allow the general context to be deter-
mined: "Apiotéalg (1.1), presumably an ambassador, perhaps the Aristeas of I. Milet 143 A6,
attested as ambassador to Miletos in 218/7; "Avtid]yov (1. 4), no doubt Antiochos III; O¢]uic-
tokAel T otpotny[dt (1. 9), no doubt the Themistokles of Polybios v 77.8, ctpotnydg of
Achaios in Mysia in 218. The chronological coherence of the three names is satisfying.
Piejko’s suggestion that the letter is to be attributed to Eumenes II may be rejected; preferable
by far is Ma’s tentative but attractive suggestion of that the author of the letter is Achaios.?8
In 1. 7, ITOAAQNIAIZYNTOIZ| is problematic. Either we have a god and a relative clause,
"AlrdAlwvt ot bV 101G, or a settlement, "AlroAlwviot cvv 1olc. In point of syntax the
former seems to me extremely unlikely, and no plausible restoration has been suggested.??
This being the case, the ‘Apollonia’ mentioned is most likely to be the city on the Maeander,
close neighbour of Tralleis, although the context is indeterminable.

The only absolutely unambiguous piece of epigraphic evidence for the existence of
Apollonia on the Maeander is Milet 1 3 (Delphinion) 74.30 L. and J. Robert invoked the date
of this inscription, ¢. 200 B.C., in arguing that Apollonia could not be an Attalid foundation;3!
this date is repeated by Petzl. However, the dating was made (or rather implied) by Rehm
solely on the basis of letter forms, and to my mind it is historically impossible. The Milesian
document reads (1. 2-4) [ITJo[c]ikpdng Horwviov "Anorrov(t]dtng | &]Jmo Maidvdpov,
yuvh T00T0L Anud[Ac | Me]vepdyov TpahAitovn. The ethnic Tpoddiovh rules out a date “c.
200, since Tralleis did not exist at that time: between c. 260 and (say) 190 it carried the name
Seleukeia.?2 A possible period of reversion to her former name has been conjectured by

26 The decree was attributed to Apollonia on the Maeander by L. Moretti, Epigraphica 18: A proposito di
Apollonia al Meandro, Riv.Fil. 107 (1979), 295-300: L. Robert, Documents d’Asie Mineure (Athénes, 1987),
342-349, argues that the stone is a pierre errante (at 345-7).

27 For another possible Hellenistic survival of the old Persian landowner class in this part of Asia Minor, see
SEG XXXV (1985) 1395, from the region of Laodikeia: Nuxénoiig MiBpaBwyov (not in I. Laodikeia); north of
Apollonia/Tripolis, in the upper Kogamos valley, a MiBpng "Aptéumvog in the Ist c. A.D.: SEG XLIX (1999)
1631.

287, Ma, Antiochos 11l and the Cities of Western Asia Minor (Oxford, 1999), 57 and 269, criticising F.
Piejko, Letter of Eumenes II to Tralles Concerning Inviolability and Tax Exemption for a Temple. After 188
B.C., Chiron 18 (1988), 55-609.

29 Piejko’s reconstruction at op. cit. 64—5 — where read o for ot passim — is scarcely Greek.

30 The connection was made by K. Regling in a short note in Phil. Wochenschr. 46 (1926), 430, ‘Apollonia-
Tripolis am M#ander’.

31'L. and J. Robert, La Carie II: le plateau de Tabai et ses environs (Paris, 1954), 239 n. 2, 241. Again at
Documents 343, ‘vers 200 a.C.’.

32 For the evidence, see G. M. Cohen, The Hellenistic Settlements in Europe, the Islands, and Asia Minor
(Berkeley—Los Angeles, 1995), 265-268. The latest clearly datable instance of a Trallian calling himself
Televkeg is in 194/3 B.C.: M. Wortle, Chiron 18 (1988), 437.
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Gunther, on the basis of the presence of a Atovioiog Tatpoxietovg Tpa[Aliavoc] on a list of
citizenship grants which on paleographic grounds he is unwilling to date before 260 or after
188.33 However, Habicht noticed a neat prosopographical link with an Abderitan honoured as
a proxenos at Eretria in the first half of the 3rd c.:34 a date for the Milesian citizenship grant
before 260 ought to be preferred. This putative reversion to the name Tralleis rejected, Milet 1
3 (Delphinion) 74 ought to date after the reversion of Seleukeia to her former name, presum-
ably shortly after 190 B.C. The Chian inscription, and perhaps I. Trall. 17, remain our only
possible testimonia for a pre-Attalid Apollonia on the Maeander.

None of this is to say that our decree might not be of Apollonia on the Maeander;
chronologically this remains quite possible. However, the findspot of the inscription remains a
problem, since there is absolutely no reason to suppose that the territory of Apollonia
extended this far into the hills to the NW of the city: nor is it easy to explain why the
Asklepides decree should have been set up so far from the urban centre. The inscription could
be a pierre errante; but the stele is not a small one, and dislocation not to be assumed without
good reason.

I should prefer to see the inscription as the product of one of the many kotoukiot in the
territory of the future Philadephia, of which a number are attested in the upper Kogamos
valley.3> One particular village may perhaps be felt to have a particularly strong claim. In the
upper Kogamos, near the (now defunct) village of Davasli, Georges Radet discovered an
decree of the Imperial period which he believed to have been passed by ot xé[towkot]l [ot év]
K[oAAat]&Porg, corrected by Karl Buresch to ot kél[to]ik[ot o1 év] "ABo1ig, and finally by L.
and J. Robert to ... ot év T]aPoic.3¢ A Lydian Tabai is mentioned by Stephanos, s.v., who
speaks of three towns called Tabai, one in Lydia, one in Caria, and one in the Rhodian Peraia.
The latter two are no doubt one and the same, the important town that gave its name to the
Tabai plateau in Eastern Caria; Tabai tfic Avdiog was originally believed by L. and J. Robert
also to pertain to this town.3” However, the existence of a second Tabai in Lydia was finally
proved beyond doubt by the great Ephesian conuentus list, in which a community known as
the TaPnvot are listed under the Sardian conuentus.3® Hence the restoration [o1 év T]aBoig in
Radet’s inscription may reasonably be sustained; the general location of the town should be

33 W. Gunther, Milesische Biirgerrechts- und Proxenieverleihungen der hellenistischen Zeit, Chiron 18
(1988), 383-419, at 397f. = SEG XXXVIII (1988) 1198. Ma, op. cit. 48, thinks that this putative reversion to the
name Tralleis attests ‘local vitality’.

34 Chr. Habicht, Sosikrates von Abdera, ZPE 77 (1989), 94.

35w, Leschhorn, Antike Aren: Zeitrechnung, Politik und Geschichte im Schwarzmeerraum und in Kleinasien
nordlich des Tauros (Stuttgart, 1993), 335-343; G. Petzl, Neue Inschriften aus Lydien (I), EA 26 (1996), 1-29, at
1-8 (Kapolmeia); see now also SEG XLIX (1999) 1631, an honorific inscription of ol kdtokot (village
unnamed) for the emperor Claudius. See in general C. Schuler, Ldndliche Siedlungen und Gemeinden im
hellenistischen und romischen Kleinasien (Munchen, 1998).

36 G. Radet, Notes de Géographie Antique (I), Cydrara et Callatebi, BCH XV (1891), 373-380; K. Buresch,
Aus Lydien (Leipzig, 1898), 209-211; L. and J. Robert, La Carie 11, 83 n. 3, with some diffidence: ‘on pourrait
songer a ...". For the precise provenance of this stone, see J. G. C. Anderson in JHS 18 (1898), 88—89 (opposite
bank of the Kogamos from Baharlar); Anderson, like Keil — Premerstein, read JABoig rather than Jofotg, but
commented ‘the letter before B is apparently A, although it might possibly have been A (considering the way in
which parts of letters have disappeared)’ (88 n. 4).

37 La Carie II, 82-3, 87-8; Tabai tfi¢ Mepotog is discussed at 93—4.

38 Chr. Habicht, New Evidence on the Province of Asia, JRS 65 (1975), 64-91 = 1. Eph. 13,1 24.
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indicated by the findspot of that inscription, in the neighbourhood of the Turkish town then
known as Davasli — conceivably a survival of the ancient toponym.39

Did the Lydian xatoukio exist in the pre-Roman period? The name Tabai is indigenous, as
Stephanos recognises (koAécor &nod 100 €ni nétpag oikeloBor- tédfav yop v nétpov
“EAAnveg £punvedovotv). More significantly, in the course of his description of the march of
Xerxes from Kelainai to Sardeis, Herodotos (vii 31) mentions a site KaAAdtnPov noArv,
which one passes on the road between the Maeander crossing at Kydrara and Sardeis. The
toponyms (and likely locations of Tabai and Kallatebos) are similar enough to make
identification plausible, if scarcely certain.

It seems possible, then, that the decree for Asklepides, discovered in the upper Kogamos
valley at most a mile or two upstream from Davasli/Tabai/?Kallatebos, may be our first Helle-
nistic inscription from Lydian Tabai, shortly to be reduced to a xatoikio: by the foundation of
neighbouring Philadelphia. Geographically the attribution may be felt to be more satisfactory
than either Apollonia or Philadelphia, both of which require assuming unnecessary lapidary
mobility.40

Provenance aside, the main interest of the decree from Kadikdy lies in the name and
designation of the honorand, AckAnnidng Ocopilov MMepyounvoc cvviebpouuévog "Attd-
Aot i1 T00 PociAémg aderlodt (1. 1-3). The explicit designation of Asklepides (known
already from an honorific inscription from Thessalian Larisa, dated to 170 B.C.) as a
cvvtpogog of the future king Attalos II brilliantly confirms Habicht’s conjectural stemma of
this important Pergamene family.4! Our decree does not specify the nature of his services to
the community at Kadikoy (moAAog kol peyaAog napeioynuévog ypetog, 1. 4); we might
reasonably assume that for at least part of his career, presumably in the 160s B.C., Asklepides
filled some post in the royal administration with particular responsibility over the area of SE
Lydia in which he received posthumous honours.

Hence it is all the more interesting to find that an ’AcxAnmiadng did indeed serve as an
Attalid official in Lydia precisely during the reign of Eumenes II. SEG XLVI (1996) 1519
records the petition of one Kadoas, priest of Apollo Pleurenos on the banks of Gygaia Limne
(north of Sardeis), to an Attalid archiereus, Euthydemos, concerning the erection of a stele in
the sanctuary listing the mystai of Apollo.#? Euthydemos is requested to write to "AckAn-
méd[m1] td oikovoumt tvo mapadeitn ot témov év @ oftlhcw Ty ctiiny (1. 13-15).
Since Asklepiades is to be responsible for practical arrangements on the ground, his post of

39 BE (1976) 595, at p. 534.

40 Other settlements in this region are even more obscure. For Apollonoshieron and the Byzantine town of
Aetos, possibly to be located in the region of Kadikoy, see Buresch, Aus Lydien 206-208.

41 Chr. Habicht, Athens and the Attalids in the second century B.C., Hesperia 59 (1990), 561-577, at 565-7.

42 On this inscription see now B. Dignas, Economy of the Sacred in Hellenistic and Roman Asia Minor
(Oxford, 2002), 50-55 (with 46-50, on the nature of the archiereia). Dignas believes, with many others, that the
petition of Kadoas allows us to redate SEG XXXII (1982) 1237 (honorific inscription for Euxenos of Sardeis) to
the Attalid period. However, the dating formula of the latter document, £€tovg ¢’, clearly demands a date in the
first century B.C.: this cannot possibly be a regnal year since it lacks the name of the king. TAM V 1, 543, dated
£tovg ', is not a legitimate parallel (despite H. Miiller, Chiron 30 (2000), 525 n. 31), since this inscription is by
no means securely dated to the Attalid period: indeed I should prefer a date of 29/8 B.C. (Actian era), which is
compatible with the letter forms and permits an attractive prosopographical link (Iollas son of Metrodoros,
Sardis VII 1, 8, 11. 20 and 23: ambassador to Rome in 5 B.C.).
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oikonomos (whatever that involved) appears to be a local one. Some corroboration is provided
by a fragmentary royal document from Sardeis under Antiochos III, with an unrestorable
reference to it mepi Zdpdeig oikov[o]uiaft] (SEG XXXIX (1989) 1289); an administrative
subdivision, based at Sardeis and encompassing the shrine of Apollo Pleurenos, could quite
easily have extended as far up the Kogamos valley as Kadikoy.*? Hence I suggest that the
honours for Asklepides at Kadikoy were consequent upon his role in the Attalid local
administration, as oikonomos of the region around Sardeis.

But the prosopographical connection does not exhaust the interest of the phrase. The
compendious designation of Attalos as ‘the brother of the king [Eumenes]’ is paralleled in the
decree for Kephisodoros from Apameia, in the course of which the honorand dedicates
aydApotfo Baciiélog Eduévoug kai] "Attdlov 100 adedpod Baciiéng (MAMA VI 173,
10-11).* These two formulations present a surprising contrast with another recently
published decree for a royal friend, Pamphilos son of Artemidoros, from the city of Adra-
myttion in the Troad,* in which Attalos lacks further definition as ‘brother of the king’, but is
designated by name alone: to1¢ te 100 PBaciAéng Tpayuol[ot kol tot]¢ thc faciMoon|g kol
"AlttéAov, 1. 11-12; mpog tov Paciién kal [[thy BlaciMocav xail “Attadov, 11. 23-24.46
That in the Adramyttion decree it is made clear that Attalos is part of the royal family does not
make the lack of titulature any the less surprising, since in the latter part of the reign of
Eumenes Il there were rwo Attaloi in the royal house, Attalos II and the young Attalos III.

Hence I suggest that the differing titulature of Attalos II, name alone at Adramyttion, full
title at Tabai and Apameia, has chronological significance: the birth of the future king Attalos
III, c. 168 B.C.,*7 in adding a second Attalos to the court, made necessary a formal, titulatory
distinction between the two. The Adramyttion decree for Pamphilos, which mentions the
king’s brother Attalos by name alone, ought then to have been passed before the birth of

43 The later Roman conuentus of Sardeis initially extended as far as Apollonia/Tripolis, including the region
of Kadikoy. I hope elsewhere to explore the extent to which the administrative subdivisions of the Roman
province of Asia preserved or adapted Attalid structures. See provisionally W. Ameling, Drei Studien zu den
Gerichtsbezirken der Provinz Asia in republikanischer Zeit, EA 12 (1988), 9-24, at 14-18.

44 The phraseology of the Apameia decree is careless: one would expect 10D 68eApod 10D Pacihénc (but cf.
I. Labraunda 3, 5: TItohepaiov 100 &8edood Bocidéwg [Mtolepaiov). Attalos appears not to have taken the
royal title until the last year of Eumenes’ life: J. Hopp, Untersuchungen zur Geschichte der letzten Attaliden
(Minchen, 1977), 3-15. IG II* 953 has now been shown to refer to Eumenes’ assumption of the throne, rather
than its transfer to Attalos: SEG XLII (1992) 737.

45 E. Schwertheim, Ein neues hellenistisches Ehrendekret aus Adramyttion, EA 9 (1987), 37—44; J. Stauber,
Die Bucht von Adramytteion 11 (IGSK 51, Bonn, 1996), no. 17; both date the inscription 168-160/59 B.C.

46 1t is notable that there is no mention of Philetairos nor Athenaios. However, it is clear that from the 180s
onwards Attalos was far more heavily involved in the kingdom’s affairs than his two younger brothers: he is
already singled out from them in OGIS 248, 37-41 (of 175/4 B.C.); OGIS 308, 14 (after 184 B.C.). Hence I
should be inclined to suppose that the brother of Eumenes responsible for the cuvoikioudg of Apollonis (TAM
V, 2, 1187) is Attalos. In this inscription the honorand’s designation, restored by Keil viJov Bocidémg
[’Attddov], could equally well be d:delelov Bacihéng [Eduévov] or t]ov Baciiéng [ddeledv]. The phraseo-
logy of this inscription makes it clear that the synoikism was regarded as a joint venture of Eumenes and his
brother ([ovvektelé]cavta Ty 10D &8elpod [BociAéwg Ed]uévov npdBecsiv, 4-6); thus also, presumably,
Dionysopolis in Phrygia (Stephanos, s.v., xtiocpo "Attdlov kol Edpévovg), and Mernouphyta (TAM V, 2, 959,
assuming — as seems reasonable — that the plural BaciAéov is anachronistic).

4T R. E. Allen, The Attalid Kingdom (Oxford, 1983), 189-194.
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Attalos III (before 168); the Apameia decree for Kephisodoros, which designates Attalos II as
0 68elo¢ PactAéwc, was passed after that date (c. 168—158).48

This dating for the Apameia decree has an interesting consequence: that the war in which
Apameia was required to provide food for a division of Attalid troops (I. 13) would necessari-
ly date to the last decade of Eumenes’ reign. No doubt the context is the Galatian war of
Eumenes II (c. 167-165 B.C.), as already suggested by Robert.4?

A Galatian incursion into Lydia may well be attested in a fragmentary Hellenistic decree
for a royal official, also published by Malay.*? His text reads as follows:

[ oTpa]tnyog Kol evepYE- v.

™me k]ai toig Muooig
-JEAQN xatactobeic

éniot]dtng Tod Tomov V.
Blacidémg kot hudv
-]TO nAelovog Thig
_ITETHIEGOAQITQY]
oo ™y md[cav] orov[dnv]

| tédv avaydpov [

10 ] ]TOYZOs]-

[
[
[
[
[
[
[
[

The honorand appears to have assisted the (unknown) community in the course of an enemy
assault: no doubt Malay is correct to read in 1. 7 &v] te tfjt £96dmt t®d[v].5! The ndcav
omovdny in the following line is what the honorand showed during the attack; a close parallel
at Elaia, in the immediate aftermath of the war with Aristonikos: [opu]otimg ¢ kol év t[dt
moAé]umt i mplog "Apliotdvikov t[v ndcalv eicpepo[uevog olmovdnv peyddo[vg vré]-
ot kwvdv[voug.52 Although the precise phraseology of the Ayvatlar decree cannot be deter-
mined, the restoration 8iJo v né[cav] orov[dMy is unlikely to be right: the alpha is more
likely to be the end of the previous clause, followed by the honorand’s actions, thv nd[cov]
omov[dnyv | elopepouevoc, Tpoceepduevog or similar.3

48 This fits with our decree for Asklepides, which must in any event date after 170 B.C. However, the
situation is here slightly different, since Attalos is not introduced as part of a royal group (as in the Adramyttion
and Apameia decrees), and hence some further definition was in any case necessary, as in e.g. IG II* 905, 9:
d1Métanpog 6 10D Bacihéng Evpévoug ddedgdc.

49 L. Robert, Hellenica X1-X1I (Paris, 1960), 124 n. 6.

50 Malay, Researches no. 179 = SEG XLIX (1999) 1552, from Ayvatlar, in the upper Hermos region. The
bare mention of Tolg Mvoolg in 1. 2 is not especially helpful: a dedication of the 2nd c. B.C. from this general
region by one KAéwv "Attivov fiyeudv Mu[cdv] (TAM V 1, 690, Gordos). See further on ‘Mysians’ in this
region P. Debord, La Lydie du Nord-Est, REA 87 (1985), 345-358, at 348-9 (the unpublished document he
mentions containing an artisan who calls himself Mvcdg is now SEG XLI (1991) 1037). It is unclear whether our
inscription is Attalid or Seleukid: Chiron 32 (2002), 225 n. 151.

51 .§yl13 398, 7-8, év tou 1dv PapPdpov 296wt (the Galatians® attack on Delphi); thus also no doubt CID
IV: Documents Amphictioniques 13,7, 16¢] €p6dov 1@v Bop[Bdpwv. In our Ayvatlar inscription the restoration
t@[v | BapPBdpov] seems likely enough.

52 Syll.* 694, 15-17; on the provenance, see L. Robert, Documents d’Asie Mineure, 477-484.

53 See on this idiom the materials collected by M. Holleaux, Etudes ii, 8788, apropos of another decree
honouring an Attalid official, in the Hellespontine region: diotedel Thv nooov onovdny Kol edvolov Tpoc-
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We appear to have the beginning of the decree (vacat above 1. 1), hence requiring a very short
prescript before the beginning of the considerations; presumably there is no regnal date, and
we begin with a decision formula (yvoun, £0o&ev vel sim.). The actions of the official
concerned are unrecoverable. He appears to have held a number of different posts in the
region. In lines 4-5 we have a post held by the official (¢ériot]dtng T0V T0mOV),>* followed by
the words BJaciAéng kol Nudv: no doubt the sense is [thv e dvacTpoeny énotcato dElov
100 1€ BloctAémg kol hudv. Compare OGIS 329 (decree for an Attalid epistates at Aigina),
20-22: TV 1€ GAANY GVOGTPOQTV TEMOMUEVOG eVoYNUOVHG Kol dElmg 10D te PaciAémg
Kol Thg TOAeme.5d

III. Decree of Tabala

Malay, Researches no. 181 = SEG XLIX (1999) 1694 is a fragment of an honorific decree
from Tabala in Lydia, dated to the 22nd year of (presumably) the Sullan era, 63/62 B.C.

b4

[Eto]ug kB’ - €80&e [t) PovAf) Kol TD]
[0 Y]lvoun otpat[nydv ko ypoupo]-
[témc t]od dnuov- énfel  name ]
[. .]viov 1@V moA[1Tdv dvnp KodOg ko]
5 [dry]oBog kol yevo[uevog ]
[.JA 1@ dnue mero[inuévog ]
ToAAOTg Kol peyo[Aotg ]
[. .]ZQN 610 morvtog [ avol-
[ot]pe@dpevog aimg [ ]
10 [t]ov w[ploydv[wv ]

In 1l. 4-5, the sequence [dvnp kodog kol dylaBoc kol yevo[uevog seems to me highly
unlikely, whatever one supposes to have followed. The phrase dvnp xadog kol dryaddg is
attributive; the second xai should connect to another attribute of similar type. The restoration
kol yévo[vg (e.g.) mpwtov presents itself; compare TAM V 1, 514 (Maeonia): dvdpoOg kadoD
Kol &ryolBod kol yévoug TpmTov.

The following phrase is less straightforward. Either we have something performed by his
genos for the demos (i.e. yévo[vg (?) Tpdtov Kot - -Jor té@ dNpe teno[inkdtog / nemo[muévov,
or something performed by the honorand himself (i.e. yévo[vg (?) Tpwtov, - -Jo. 1@ dMu®

@epouevog; in MAMA VI 173 (Apameia), 8-9: [ty 1¢ ndoav] brgp 1@V kowvdv omovdnv Te kol rhotiiov
npoc|pepduelvoc].

541 have not found a precise parallel. The post of epimeletes is, of course, common in all the major Helle-
nistic kingdoms: numerous examples collected by Holleaux, Etudes iii 217-219, 253-254. At Neonteichos and
Kiddoukome, a Seleukid émueAntng tod tomov (I. Laod. 1, 4).

55 Thus also IG XII, 9, 900B (contemporary Euboian inscription for a Ptolemaic functionary), 6-7: Thqv 1¢
avootpognv énomooato év tf émdnuio a&ing 1od te népyaviog Paciiéng kol tiig Nuetépog norewg; TAM IV
1, 2 (honours for ambassadors from Prousias), 9-11: [érothcavto 6& th]v dvoactpoeny &[Elov 10D te fociAéng
IT]povcsiov kol g N[uetépog norewe).
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neno[muévoc/neno[inkng).56 The first of these options is certainly the correct one, as is clear
from the perfect tense; the benefactions to the demos took place in the past. Thus, at Patara,
Claudia Anassa was Y£voug €k 10D Tp®dTov, TOAAL Tapooyouévnv T natpidt (SEG XLVI
(1996) 1715, 8-9: no connective, present participle), while, at Xanthos, Veranius Tlepolemos
was Tpoyovov 8¢ Emeavdv kol ToAlo T tlotpl]dr napeoynuevov (TAM 11 1, 288, 13-14:
connective ko, perfect participle).5?

It remains to find a construction for the dative 1@ dfu®. An obvious solution would be ta.
cuueépovta, but this seems to give us too long a line — unless we were to restore, e.g., Kol
vévo[vg Gel ta cvpeépovit]o 1@ dMue mero[inkdtog, kol ovtog kTA.]. For this kind of
formulation, compare MAMA VIII, 408 (Aphrodisias), avnp thi¢ npdtng téeme kol yévoug
TOAAQL KOl HEYOAQ €V TOOL TOPECYNUEVOL T ToTpidl, Kol aDTOG GO TP®TNG NALKLOG
velknoog, ete.; for the precise wording here, MAMA VI, 173 (Apameia), 9: [rpdoc]wv el to
cvueépovta T dnuot; IG XII, 6, IT 1218 (Icaria, late 2nd c.), 7-8: Aéyov Kol Tpocmwv del
TO GLUEEPOVTOL TOGLY ULV,

At the start of 1. 8, on the photo provided by Malay, an iota is clear before the zeta, and
before the iota a round letter. The present participle of c®{w (or a compound) seems
inevitable. I would restore here dials]dilov S1d movtog [thv mictv]. See J. Reynolds,
Aphrodisias and Rome (London, 1982), no. 30 (late Republican), 8-10: nictelg év 101¢
AvVoyKootdTolg kopolc dtotnpiooavto; IGRR 1V, 471, 6-7: cvpeuAa&ovto [thy miot]|wv
a&lmg thic matpidoc; IGRR 1V, 298, 5-7: cvvin[phoavia v éykexeipiobeicav] nictiv
a&iog e [rotpidoc] (both these last as restored by L. Robert, Efudes Anatoliennes, 54; both
apparently Ist c. B.C.); I. Ilion 73 (80 B.C.), 10~11: [tv éyke|yeipiouévnv éotin ni[otv ...
diotnpet]; now the Pergamene decree for Menodoros (late 2nd c.), Ann. Ep. (2000) 1377,
23-24: [Sremhpn?]oev thy éyyerpiobeicay avtdn nictiv. For the use of 6w in this sense,
see Aphrodisias and Rome 3, 36-38, colouév[nc] tii¢ éufi niot[e]ac.

In Aphrodisias and Rome 30, we find the phrase £x TOAA®V Kol UEYGA®V KIVOLVOV
ceomkoto T Totplda (1. 2—4); here I should similarly restore in 11. 6-7 [év] ToAAolg kol
ueya[Aoig kivdvvorg); kopolg is possible but not preferable.

In 1l. 8-10, the honorand has behaved in a manner worthy of two groups of people, of
whom the second consists of his Tpdyovot; the expected contrast is between himself and his
ancestors (more so than, say, the city and his ancestors), and I suggest dvaot]pepoduevog
a&log [abToD 18 Kol Thg T|OV T[ployov[wv e.g. dpetfic]; compare SEG XLVI (1996) 1721
(Xanthos), 10-11: &&log obToD TE KOl THE TOV TPOYOVMV AVOGTPOPTC.

561 take it as certain that we have a part of mo1®. The alpha at the start of the line must be the end of a neuter
plural direct object in the accusative. Hence Malay’s alternative suggestion that we may have nero[Mtevpévog
or mermo[Aitevton does not appeal, since a qualifying adverb would then be expected (évd6Enc, d1apepdving).

571 give a illustrative selection of examples of this perfect participle. At Aphrodisias, MAMA VIII, 410, 3—4:
npoydvay VTPV KoAdY kol dyaddv kol év dpyoig kol erlodo&ioig yeyovdtmv; 482, 9—12: yévoug npdTov
kol €vd6Eov xal T0¢ peylotog Atovpylog AeAttovpynkodtog; several instances of yévovg GuvekTIKOTOG THV
oAV, mpoydvev cuvektikdtav v motpido (L. Robert, Hellenica X111 (Paris, 1965), 213). See also I. Knidos
52, 3-4: mpoydvav LrGpxovca ToAAG kol peydho Tov oA edepyetnkdtov; 1. Stratonikeia 1331, 2-8:
nPoYovay ... moAAd kol peyddo cvvkoteipyocuévay [dyleBo 1@ dMuw; especially TAM 11 1, 147 (Lydia),
5-14: yovéwv kol mpoydvev évdoEwv, Tocay dpyxnv kKol Aettovpyiov tfi TéAer @rloteipwg tetedekdtov Kol
npeoPetog uéxpt Pounlc dwlpéav kol Lrep t0d £Bvolvg, £]E 1dlag 8¢ xai Epyo TR mOA[el] memomuévov,
teteyun[uélvov ro thg ToAewg kol eixkdowv. In SEG XLIV (1994) 1162 (Boubon), a mixture of perfects and
aorists: TPOYOVOV TPAOTEVGAVIMV ... ApEGVTOVY ... temomuévavy, ete.
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The whole document, then, I would restore as follows:

€to]ug kP’ - €80&e [tf) PovAf) kot TQ]

M Ylvoun otpat[nydv kol ypogpo]-

o T]oD dNuov- éxfel  name ]

..]viov t@v moA[1TdV dvnp KoAOG Ko ]

ry]oBo¢ 1ol yévo[vg diel T supeépov]-

] 1) MM mero[kotog, kol avTog (?) év]
nToAAO1G kol peyd[Aotg kivduvoig dio-
[o]alov S1a movtog [thv micTiv Ko Gvor]-
[ot]pepduevog a&log [orvTod T Kol TH¢]

10  [t]@v w[ployov]wv e.g. dpetiig - - - |

— p— p— — — p—

All Souls College, Oxford Peter J. Thonemann

Ozet (Inscriptions from Konya)

Yazar, B. H. McLean’in Konya Arkeoloji Miuizesi’ndeki yazitlar1 konu alan katalogundaki (BIAA monograph 29,
2002) bazi yazitlarin okunuglar tizerinde diizeltmeler ve yorumlar yapmakta ve bazilari i¢in yeni tamamlamalar
onermektedir.

Ozet (Hellenistic Inscriptions from Lydia)

Makalede, Lydia’da bulunarak yayimlanmis olan 3 Hellenistik yazit uizerinde farkli yorum ve tamamlamalar
onerilmektedir:

I- Kaystros (Kugiik Menderes) Vadisi’nde bularak yayinlanan (IvEphesos, 3601) ve on ve arka yuzlerinde
Ephesos ve Sardeis’e olan uzakliklar verilen bir yazitta B ve AA seklinde kisaltmalar bulunmaktadir. 10 stadion
araliklarla dikildiginden dolay1r bu mesafe taglarina dekastadion adimin verilmesini oneren yazar, bu tag
uzerindeki kisaltmalarin tarihleme amaciyla kullanildigini ve B(asileuontos) A(ttalou) A (,,Attalos’un kralliginin
birinci ytinda”) seklinde okunmasi gerektigini belirtmekte ve yazitin 1.0. 159/8 ya da 138/7 yillarindan birine ait
oldugunu ileri surmektedir.

II- Bu bolumde, H. Malay tarafindan Buldan’in Kadikoy koyunde bulunarak yayinlanan (Researches in
Lydia, Mysia and Aiolis, no. 182) bir onurlandirma dekreti ele alinmakta ve farkli yorum ve tamamlama onerileri
getirilmektedir. Yazar, Malay tarafindan Philadelphia’ya atfedilen bu yazitin Apollonia (Tripolis) kokenli
oldugunu iddia eden G. Petzl’a (EA 33, 2001) da kars1 ¢ikmakta ve Apollonia sinirlarinin bu kadar kuzeybatiya
uzanamayacagini ileri sirmektedir. Ona gore bu yazit, sonralar1 Philadelphia sinirlar1 iginde yer alacak olan ¢cok
sayidaki kuicuik yerlesimlerden (katoikia) birine ait olmalidir ve bunun icin en uygun aday, adi1 bazi antik yazar ve
yazitta gecen, Lydia’nin Tabai adl1 yerlesimidir.

III- Yazar, yine H. Malay tarafindan Tabala’da bulunarak yayinlanan (Researches in Lydia, Mysia and Aiolis,
no. 181) bir dekret fragmentini ele almakta ve diger paraleller 15131nda baz1 tamamlamalar dnermektedir.



